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ROYAUME DE 'BELG r QUE. 

AVIS DU CONS::nL DIE~:AT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section 
de législation 9 pr-erm ère chambre, 
saisi par le Ministre du Travail 
et de la Prévoyance 80ciale9 le 
12 octobre 1950~ d'une demande 
d'avis sur un pro j et d ' nrl'êt2 nn­ 
nistériel "mo ôi.f i.arrt l' ::H'l'êté n:;­ 
nistériel du 20 j'\rillet 19'+9 'OOJ.'­ 

tant institution de COlllinissions 
paritaires régionales auprès des 
entreprises de tramways et auto­ 
bus urbains dépendant de la Com­ 
mission paritaire nationale des 
tramways et aut obu s urbains" 1 a 
donné en sa [)éance du 16 octobre 
1950 l'avis suivant: 

L.1502/1. 

KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES V AN DE RAAD V AN ~)TATE. 

De lLAAD Vi,N STA'l'E, afde­ 
ling we t gev Lng , eerste kamer, 
de 12e October 1950 door de Mi­ 
rri.s t e r van Arbeid en Sociale 
Voorzorg verzocht hem van ad­ 
vies te dienen over een ontwerp 
van ministerieel besluit "tot 
wijziging van het ministerieel 
beslui t var. 20 ,Juli 1949 houden­ 
de instell ing van gewe s t e Lt j ke 
naritaire comité's biJ' de an- J, 

dernemingen van stadstramwegen 
en -autobusli jnen welke onder het 
Nationaal Paritair Comité der 
s"tadstramwegen en -aut.obus Li jnen 
valler.L", heeft ter zitting van 
16 October 1950 het volgend ad­ 
vies gegeven : 
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Intitulé. 

Le Conseil d'Etat propose 

l'Arrêté ministériel modifiant llarrGté ministériel du 
20 juillet 1949 portant institution de com.missions 
ré_gj.op.-.;:~l,.§,,@.,...Ell:.~·i tai.!~.ê. auprès dos entreprises de tram­ 
ways et aut cbu s urbains dépendant de la Commission 
nation_§1:..~~. paritc:Üre des tramways et autobus urbains.". 

La base légale du projet se trouvant uniq_ue­ 
ment dans llEŒrêté-loi du 9 juin 19459 il parait su­ 
perflu de ci ter dans le IJróambule los arrôtés du Régont 
du 15 octobro 1945 et du. 27 ju:Llle t 1946. 

Le Conseil d'Etat propose dono de supprimer 
les alinéas 2 et 3. 

Le Conseil dtEtat propose le tüxte suivant 
conforme à l'intitu.lé de oet arrêté tel qulil figure 
au Moniteur belge (1949, p.7.306); 

"Vu l'arrêté ministériel du 20 juillet 1949 
portant institution de oommissions régionales paritai­ 
~ aupr-è s des entreprises de tramways et autobus 
urbains dépendant de ln Commission nationale paritaire 
des tramways et autobus urbains;". 

./. P" •••• 
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Article 1er.- 

Il est proposé 

"L'article 4 de Ifarrêté ministériel du 20 
juillet.1949 est_.Een!;:filnc~.1:2...ê.._9j:_?.l?.2&llifls 2_ui - 
vantes : . 0 , 0 • Il. 

Article 2,,-=. 
Le texte nécn"l':Jld.ais devrai t ~tre rédigé comme 

suit 
"Di t beslui t trc;ed t in werking de dag waarop 

het in het Belgisch Staatsblad is bekendg~l!1nal{t Il . .. 
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Titel. 

De Raad van State stelt volgonde Franse titel 
voor : 

"Arrêté ministériel modifiant l'arrêté ministériel du 20 
,juillet 1949 portant institution de commissions régiona- 
1.es l2§ri "t.'li_~ auprès des entreprises de tramways et 
autobus urbains dépendant de la Commission nationale pa­ 
ri taire des tramwa;ys et autobus urbains}'. 

Tweede en derde lid. 

Da~r de wettelijke grondslag van het ontwerp 
ui tslui tend in do be s Luátwo t van 9 Juni 1945 ligt, lijkt 
het overbodig de besluiten van de Regent van 15 October 
1945 en van 27 Juli 1946 in de inleiding aan te halen. 

De Raad van State stelt dan ook voor,het tweede 
en het derde lid te laten wegvallen. 

Vierde lid. 

De Raad van State stelt de volgende Franse tekst 
voo~ die overeenstemt met de titel van het besluit zoals 
hij in het Belgisch Staatsblad voorkomt (19499 pag.7.306): 

"Vu l'arrêté ministériel du 20 juillet 1949 por­ 
tant institution de commissions régionales paritaires 
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auprès d e s intreprises de t.r emways et autobus urbai.ns 
dépendant de la Commission .!lê-ti~le paritaire des tram­ 
ways st autobus urbains ; Il 

Artilcel 1.- 

VoorgesteJ.d wordt : 

"Artikel 4 van het m.irlisterieel besluit van 20 
Juli 19 49 ~2!';_Q.:..~_dq_or _ cl_~_Y.9..;1K~mdc __ bç:pnlil?-.,gen vervangen 

Il 
" ••• fil •• • 

Artikel 2.- - ' 

De tekst van dit artikel moet luiden als volgt :. 

"Di t be e Luá t treedt in werking de dag waarop 
het in bet Belgisch Staatsblad is bekendgemaakt,". 



N!.T1. r' 
') - 1. 1502/1 _ 

Etaien.t présents : VVaren aanwezig : 
Messieurs J.SUETENS, président du Conseil d'Etat, président, 
De Heren voorzitter van de Raad van State,voorzitter, 

H.BUCR, 
G.Ho.LOl~, 

conseillers d'Etat~ 
raadsheren van State, 

L FI)4'DTi:RIcr" ,,_ . \....l.J _W i... ~,? assesseurs de la section 
de législation, 
bijzitters van d e afdeling 
wetgeving, 

G.PIQUET, greffier adjoint, 
ad.junct-griîfier, 

greffier. 
griffier. 

La concordance entre la ver­ 
sion française et la version 
néerlandaise a été vérifiée sous 
le contrôle de M. .r. SU2TENS. 

D,~ overeenstemming tussen 
de Franse en de Nederlandse 
tekst ~erd nagezien onder toe­ 
zicht van de H.J.SUETENS. 

LE GREFFIER DE GRIFFIEE, DE Vo.ORZITTER, 

(signé) G.PIQUET. (signé) J.SUETENS. 

exp~dition délivrée ~ M. le Ministre 
uitgifte afgeleverd aan de H. Minister 

du Travail et de la Prévoyance sociale. 
van Arbeid en Sociale Voorzorg. 

Le 1950. De 1950.. 

Le Greffier du Conseil d'Etat, De Griffier van de Raad van State, 

K. NiEES. 


